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A lap szellemi részére vonat­
kozó minden közlemény a szer­

kesztőség nevére küldendő.
Kiadóhivatal:

Strausx Sándor könyvkereske­
dése. Ide küldendők az előfizetési M U R I K O Z

Elffizatésl Arak:
Egész évre . . .  8 km.
Fél é v r e ..................... 4 kor.
Negyed évre . . . .  2 kor. 

Egyes szám ára 20 fillér.

dijak, nyiltterak de hirdetések. я , ву,г *. horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő ее ezépiredalmi hetilap. Hlr4,,*"k * * * * *
Telefoa száa 34. M e g je le n ik  h e te n k in t  e g y sz e r:  v a s á r n a p .  NyilttAr patltaara 50 illér.
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Kled* é t lepU lajdoooe:

S T R A U S Z  S Á N D O R .

Az artézi kút kérdéséhez.
A »Muraköz« mull heti számában fenti 

cím alatt egy cikk jelent meg, mely részben 
engem, részben pedig községünk elöljáróságát 
támadja azért, mert ezideig az artézi kút 
létesítésében mi sem történt.

Nem vagyok hivatva az elöljáróság pró­
kátorává magam leltolni, meg fog az felelni 
annak idején — tettekkel, de a személyemet 
érintő támadást nem hagyhatom szó nélkül, 
miért is arra kérem Tekintetes Szerkesztő 
Urat, hogy alábbi soraimnak becses lapja 
legközelebbi számában kis helyet szorítani 
szíveskedjék.

Magát a névtelenséggel burkoló cikk 
írójának egyelőre annyit: »Ki sokat markol, 
keveset log.«

Rövid hivataloskodásom alatt a köz­
egészség javítása körül történtek intézkedések, 
melyek anyagi áldozatokat követeltek: most 
pedig a járványkórház van szőnyegen, mely 
tetemes anyagi áldozatokat fog követelni. 
Ezen dolgok négy havi hivalaloskodásom ideje 
alatt indíttattak meg s lejeztetlek be részben. 
Nagyobb anyagi meglerheltetést ez évre nagy­
községünk budgefje nem bír el.

Hogy azonban a t. cikkírót megnyug­
tassam, tudtára adom, hogy egy létesítendő; 
artézi kút ügyében az első lépések részemről j 
megtörténtek a belügyminisztériumban. Ili! 
kívánalomnak, sőt szükségesnek tartják Csák­
tornyán egy artézi kút túrását, sőt az anyagi 
támogatást is helyezték kilátásba!

Mielőtt egy artézi kul fúrása megindul­
hatna — erre miniszteri engedély szükségel­
telik: mer tha a sűrűén vert kutak vizbőségben

Olga.
Ir ta : Kontier Gyula.

Kora ősz volt s már arasznyi hó fedte az 
erdő szélét s benn a mohos tölgyek allját. A réten 
megolvadt a hó s összekeveredve az agyagos ta­
lajjal, — mocskos sárga foltokkal tarkítja a gyep 
fakózöld színét. Nyirkos, hideg, ködös volt a lég; 
szinte alig látszottak az égen tekergő — hielogrif- 
szerü felhők.

Nyurga legény baktatott az erdő felé. Durva 
gyapot kesztyű takarta kezét. Fegyvert vitt ma­
gával s amint letörölte róla a ködöt, kékes acél 
lénnyel csillant meg a cső, ami a fiúnak látszólag 
nagy örömet okozott.

Az utmenti fáról egy borzas szajkó rikácsolt 
bele a mindent átölelő csendbe, Nagyot roppan 
egyr hóval takart galy a fiú lába alatt s boszusan 
látja felreppenni a biztosra vett zsákmányt.

Nagy csomó hó pottyan letiirt szélű kalap­
jára s már későn látja meg a tova illanó fürge 
mókust.

Utána!
Az üldözött állat nagy buzgósággal kúszik 

tova, szőkéi egyik galyról a másikra. Majd egy 
mohos tölgy karvastagságu gallyain meglapul. Csak 
ijedten pislogó fekete szeme árulja el rejtekét.

A fiú céloz.
U! uúü Ú, ú! tör fel az erdő mélyén. A tölgy 

mellől egy sápadt leány ugrik elős megragadja a 
fin karját.

egymás rovására szenvednek, egyik a má­
siktól vonja el a vizet s emiatt kell tetemes 
mélységre menni. Eddig artézi kutak létesí­
tése szakértők meghallgatása nélkül történt, 
azért fáznak újabb időben artézi kutak léte­
sítésétől, mert nagy anyagi áldozatok árán 
is sok esetben semmi, vagy csak nagyon 
kevés vizet szolgáltatnak.

Ha artézikul fúrása Csáktornyán elha- 
tározlatik, a minisztériumtól szakértőt kül­
denek ki, ki ha a telepei alkalmasnak tartja, 
próbafúrásokat fog elrendelni s ha ezek ked­
vezőek, indul meg a tulajdonképeni kulfurás. 
A próba és végleges fúráshoz a kormány, 
fogja adni a költségek felét, erről a belügy­
minisztériumban biztosítottak. Láthatja tehát 
a t. cikkíró, hogy e téren is történt négy 
hónap alatt valami — ezóval a leányzó csak 
alszik — — !

S futnak mindketten. A letiport gallyak ro­
pognak nyomukban. A felázott talaj nagy, alak­
talan tömegekben éktelenkedik cipőjükön.

A leány megáll, hogy levegőhöz jusson. A 
cipőjére tapadt latyakot sem bírja már.

— Fussunk ! — nógatja a fiú.
— Nem bírom tovább!
Újból hallszik, de már közelebbről az eb lázas 

csaholása. Ez erőt ad a leánynak is s futnak to­
vább, egész a völgyig. Ott a part egy barlangszerü 
mélyedésében meghúzódnak.

— Miért futott maga ?
A leány gyors egymásutánban szedi a nyirkos 

levegőt. Nagy kék szemeiben kitágnlt a pupillla; 
piheg, mint egy holtra ijedt madárka.

— No mondja, miért futott ?
— És maga ?
— Ismer engem?
— Nem !
— Én diák vagyok. Megtakarított pénzemből 

vettem egy flóbert. Ki akartam próbálni,de a réten 
nem volt semmi, aztán valahogy idekerültem . . .

— S ha megfogták volna?
— Biztos kicsapnak az iskolából, — pedig 

csak egy évem van hátra. Micsoda könnyelműség !..
— Engem sem ismer ugy-e?
— Nem !
— Nem is látta, hogy mit csináltam ?
— A fiú vizsgálódva nézte a vacogó leányt.

kor a 24 óra alatt összegyűlemlett viz a 
bazenből kieresztenék s végigmosná a Tér- 
nava medrét.

Ez volna az én programmom s azt hi­
szem Anonymus úr is helyesli, ki meg is 
fog győződni, hogy alkalmas időben az idea 
iránt fogékony férfiakkal együtt szőnyegre 
fogjuk hozni az artézi kút programmját s 
ha lehet, meg is fogjuk valósítani.

Joggal liltakozhatom tehát minden ily­
nemű rátogás ellen, mely azzal gyanúsít, 
miszerint személyi motívumok miatt égetően 
szükséges kérdéseket kerülnék. Nyugodt lehet 
a cikkíró, alkalmas időben e tárgy szőnyegre 
fog kerülni s ha a kellő támogatást meg 
fogjuk kapni, a kút meglesz. Sorra várni — 
nem sürgetni, mert — mint említettem — 
a pénznek is van valami szerepe e dolog­
ban!! Cikkíró nyugalmát ne zavarja a zöld 
asztal réme, ott is mindenkor bátran fogom 
nézetemet nyilvánítani, de meg nem áll az, 
hogy az artézi kút szükségességének hangoz­
tatásával az elöljáróságot magamtól elidege- 
niteném, mert e testület nagyobbik fele is 
át vau hatva aunak szükségességből. Sem 
opporlunilásból, sem népszerűség hajhászásból 
nem hallgattam eddig e theináról, egyszerűen 
még ma kora volna forszírozni s hogy jövő 
évben mi log történni, azt a sors könyvéből 
x. y. ép oly kevéssé tudja kibelűzni, mint én.

Csáktornya, 1912. április hó 22-én.
Dr. V io la  V i lm o s

községi orvos.

Belterjes gazdálkodás.
Az abnormális időjárás, mely veszélyez­

teti az egész ország ez esztendei termését,

Lerítt arcáról, hogy sok függ a választól. Hirtelen 
határozott:

— Láttam ! . . .
— Látta?! Kiáltotta a leány elképedve s 

szégyenkedve takarta el arcát. Sírt is keservesen.
— Fel van hevülve, takarja be magát jól, 

mert megfázik.
A leány nem mozdult. A fiú megszánta s jól 

beburkolta a vastag gyapotkendővel.
— Fázik még ?
— Igen ! Félek ! Jaj mit tettem í . .. zoko­

gott tovább.
— U, uú, u, u ! — hangzott fel közvetlen 

mellettük.
— Elvesztünk. Jöjjön közelebb; bújjunk össze, 

tán nem vesz észre bennünk ez az ostoba eb. . .  
Pszt! . . .

Éles fütty hasított végig a légen s a kutya 
boszusan csaholva sietett a hivó hang irányában.

— Azt hiszem, nem jön többet vissza.
A leány sírni akart, de a fiú parancsoló te­

kintete elhallgattatta. Aztán sírtak. Láttak ijedten 
tova inalni egy vén tapsi-fülest. Nyomában volt a 
róka .. . Majd a közelből előbukkant két takaros 
őzike; haraptak a fonnyadt fűből. Közeledett az 
alkony. A fiú szólalt meg először:

— Mehetnénk Ián ?
— Hova ? Én úgy félek . ..
— Mig velem jön, ne féljen !
— Megvéd ?
— Meg!
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gondolkodóba kell, hogy ejtsen mindenkit, ne.tudná értékelni a belterjes gazdálkodás lépni látjuk. Noh;i szívesen elismerjük, hogy tja- 
akd ez agrár ország földmi velési ága köze- értékeit’s áldásait!? Ifd.fki" ̂  hiMbb *" ári »ipadSlff titkán t l á i b l i
lebbről érdekel. Ulóvégre az ország közgaz- Nem hisszuk. Legalább nem akarjuk Operette is voU e héten kettő: szombaton a 
dasági helyzelére nézve nem mindegy az, 1* ^ ,  Mert oiképzeltielő-e józan éssfel. hogy I Cigánjszerel m, csütörtökön a Leányvásár illesz-
hogy jó, avagy rossz termést küld ráfi) к a va aki annyira süket s vak le'hessgll, hogy kedoti *>ele a heti műsorba. Az előbbit vasárnap
kikutathatatlan. kifürkészhetetlen végzet, mert gaiát érdekében álló dolgokat meg ne batlion délután zónaelőadásban is hirdette a szinlap. 
eszerint alakul azután az or»zá* egész esz ne ,  ,A a kitűnő előadáson k,vul azért. , . .  ̂ , , л I и ■ .Ш M “ 1 «зон . . |ё éhjeine| külön említést, mert a színpad szub-
tendejének gazdasági merlege is. Ha jöjfer- bolgár kertészek pedig ott gazdáikod rétijének Thurzó Margitnak, jmalomjátéka volt
més van, jó esztendeje lesz a kereskedőnek, (r4 j, a szomszédságunkban. Igen könnyű s mert ebben a darabban lépett M először a pri-
iparosnak, ha azonban az abnormális időjárás |enne lemásolni azok gazdálkodási rendszerét, madonna, Kiss lusi is. Ami az elsőt illeti, kons-
következteben a földmivelők munkáját nem d к|;1Д ти „  * fniH.i»ii/A*i*knlák is eléu i ‘atáttiatjuk, hogy temperamentumának megfelelőbb
honorálj, a természet, akkor ezt a csapást szol'• mik arra nézve hoz? ' T  ,v«»n. ГНШ6 MargU. _ . - ... . . . . .  л . ,  -, , л .. magyarázattal szolgainak arra nezve, nogy j jutalomjatéknak a Leanvvásárnal. Nemcsak n <-> к i
megsínyli az ges/ oiszag közönsége és millö módon szaporítható a töld hozama jutott benne nagyon hálás szerep, de partnerei is

Ez a körülmény késztet minket is arra, § miképen kerülhetők el észszerű módon I va amennyien kedvvel és jóakarattal hozzájárul- 
hogy e vezető helyen foglalkozzunk azzal н ; azok a természeti csapások, melyeknek a j tak» bogy аг játéka minél jobban érvényesül- 
nagyfontosságú kérdéssel, mely országunkat, földmives gazda naprrtl-napra ki van léve. ĥes’e“ 1(' :ale“a’,М“1 '‘"J1 . ,gotai' Kánli. egytől-ei!,,, 
mint speciáliter agrikultur államot, etsösor- , Ipo Upll ,r,„ J  [ remekeltek Gale u ke Meines énekével Maiam, * . * , . r  , ’ , Meg kell értetni vegre a magyar gaz- ügyetlenkedéseivel és táncával, Ágotái kacagtató
ban kell, hogy érdekelje. Ez a kél aés pedig | «iával, tiogy néma búzatermés a földmivelő mókáival, Ivánfi természetes tör tetőseivel. vagy hogv 
nem egyéb, mini gazdálkodásunk belterjesebi),. i -ц у с ;̂1е .. e/jjkséűes rossz melv ki-! is hívják: alkalmazkodásaival közreműködtek, hogv 
művelése. Eledd,« a föld,,,,vetők nálunk azt ,0, Л  gazdélkodib « Ä  Tideál, Thurzö Ma,?i. ez est sikeré, csikloruyai legszebb 
hitték, hogy a búzatermelés, a leghasznosabb' .пл\„г„ .. |114 7.1 лм.„,ц , lL. , emlékei kö'é számíthassa.
s legtöbbet jövedelmező löld, ni velési ág. ‘ ,... .. ... Kiss, 'la5i — bázonyúlt. Nagyona hi,,. „  .,fai0< „.„„var a minden Bizonyos, hogy a belter|es gazdálkodás- élénk színésznő, akt játékában bajiassagot igyek-

A tűz az acélos gyár ouza. ,n ‘den ||4| a földmivelőnek több firka, munkaerőt szik a legteljesebb mértékben érvényesítem. Ezt
fold,n,vés idefttj» Ennek n mei nagyobb kl,ejtenie. Ott nincs uelye a pihenésnek. u£>eä lánfáv,a' V í u f ,  l.aPsba,‘ v " 11mennyiségben való aratasa legszebb alma . , . Iv 1 . K . része, amit elsösorbau ó'énkségének köszönhetett
minden föld,n,vés gazdának, melyet meg A ' * lolytoiio^ lie viszont a jövedelme- mer, hanvjv bizony fátyolozott volt. Leltet, hogy
gyermekkoriból visz magával a magyar gazda zőseg ara,iyba" 18 a" a k,le|lelt ^radsaggal. Me*.4e indieponálta ennyire, mely eddig is ak, .• . . , , , _----------  daiyozta a fellépésben.
s azt nem htgyja k,magyaráztam, fejéből, : Még szükségesnek tartjuk az előadás váló-
meg a legelőkelőbb szaktudós által sem. S z ü lé sz e t C sá k to rn y á n . gátolt kellékeit is kiemelni. A színészi k sűrűn át-

Pedig a bolgár kertészek, akik a váró- . . . . , ! öltözködtek s a ruhanemüek gazdag és ízléses gar-
sok körül Intettednek le eav.ke sem veti be • A mult ,lélen 18 ambícióval játszották , derohról tanúskodtak.* színészeink. A Ildi műsor tesz tanúságot arról, A teljesség okából még megemlítjük. hog\ .
u ^  L,^U Ne'n ,S Hra Ч ° УаП S(̂ k ,10tfy válogatott darabokkal szórakoztatták a kö- s.,rnnp a Kormánybiztost (bohózat) adták, mely ki -
hold földön, mint a magyar gazda s emellett zönségét. tűnő szereposzlása következtében állandóan meg-
jövedelme sokkalta nagyobb, mint egy tizszerte Mull péntekén A >zerelem gyermekét adták, kacagtatta a,lézőtér közönségéi. Kedden meg nagy 
nagyobb gazda?ágon gazdálkodó magyar föld- roejy eddig a színtársulat legkitűnőbb előadása volt. j Kabaret-est volt soron, mely az egész színi' ;ippa- 
mives jövedelme l*edig ennek a színműnek, mely a budapesti Nem- rátust mozgásba hozta A miniszter előszobájában

J ‘ i*eli Színház állandó n üsordarabja, az előadása; (lramo|elt s ;iZ faes ör. gem daljáték önnáló da-
Ok elég okosan már régóta rájöttek nagy tehetségei igényei. S színészeink nemcsak j ra|>ok voltak s mint ilyenek nagy élvezettel ját- 

arra, hogy a föld belterjes gazdálkodása na- helyes felfogást vittek bele szerepeikbe, de helye-, tilk. д Kabare-részben, külön-kulön pontokba
gyobb jövedelmei hajt a földmivelönek; hogv sen Maki toltak >s- A közönség nemcsak a darab | Thurzó Margitnak, Ivánfin tk. Balázs Ilonának. M
azt a természeti csapások nem befolyásollak > Т Ь  ae. ÍlH,I,üvé8zi' tánvnak. Lengyelnek, Dinyési Katónak, 0 »leltáru k
annyira, mint a nagy területen való g.tzdal-, előtt lefolyni, melynek drámai mozzanatai a da ! colt ik részlten énekeltek
kodást: ellet,ben feltétlenül megjutalmazza a j rabban kidomborodnak. ' щ4вуо, refe,„,iánk, lm nem muu-
szorgalmas földinivelőt. Ok kerti veteménye- Hasonló fényes sikerről emlékezhetünk meg. п̂ пк гд színészek elismerésre méltó törekvő i
kel termelnek egy hold földön s ez az egy me*Vel a Nincs tovább $ a Bablóiovagok drámai ; mellett ;-.rra az örvendetes téinre. hogy a vidék­
hold föld annyi jövedelmet ha|t nekik, hogy 1 ? ^ dá“ * , í ví"  í í rlê , ^ ,I'észe,nk Ez előadásaik- гГ,| nagyon sokan látogatják a szinielóadásokat, 
nemcsak hogv egész esztendei sziikséglele kel í ' 1 l,ie,ferOMleyék bennünk; a mai *-ddig ib kiala- mellett valóban rosszul esik a városi közönségnemcsak hogy egesze^ílendei szükséglete ket kuit felfogást, hogy a színtársulat kiválóbb tagjai. réwvétlensége. Csak a Lányvásárnak volt telt
fedezik belőle, hanem meg félre is lehetnek inkább előadó és pedig drámai erők, mint éneke- lláza< máskor bizony gyéren láttunk publikumot 
belőle s «nég hozzá nem keveset. sek s igazán kár, hogy a vidéki színtársulatok szü- j ig c>áktorn\a közönségéből minden este

Amire a szegény, gyámoltalan bolgár kebl>- «nondnatni mostohább keretei az erők sok- hetnék teltházra való anyag.
kertészek rájöttek, aminek áldásait ők élvezik j е' £ Л  f * * A\ *?!?** ^, ' , .... tellélegzunk, amikor O ileltat, Matanyt, Balogh Ilonát
mar időtlen idők ÓU, arra a magyar folmivelő slb. a festett m^kar.iból kivetköstetve, termésre С Г L Ö N F  É  I É  К
nem volna képes? A magyar parasztgazda tök és tehetségöknek megfelelő koturnusTmn fel-

Г Т 7 7  ",] T R é i r i  akkordok.Aztán hallgattak pár pe cig. — virok. ha okoskodik . . .  °
— Fázom. Eleget sírt már, ma ...  ! Ott, a hol én lakom. Amit itt benn látha'
— Ha nekem olyan meleg kendőm volna, — Igaz !... S kacagott édesen, csengőn hozzá. | Árnyas fák borulnak Virág nincs a kertben

nem láznám. Kiértek az útra. д kicsi kis lakra; Csalogány sem csattog
— Adok magának is belőle. Kell? — merre megy, Olga? j Körülveszik szépen, S u fakó erkélyen
A fiú engedte, hogy jól beburkolja őt is a — Es maga Laci? | Nincsen szükség zárra, Vagy éh álldogálok

a leány, aztán egymáshoz simultan ballagtak lovábh. — Mondja maga először. Sem pedig lakatra Csendesen, mélázva.
— Hogy hívják magát ? — Nem! Ott. állnak sötéten, Vagy a feleségem.
— Olgának. - Eri sem ! Mintha őrt állnának,
— Az én nevein Laci. A magáé szebb... “  Akkor a,l)unk: én örömmel teszem ... Mozdulatlan némán, Mi rajtunk már nincsen

Egy év múlva tanító leszek ! . .. Pufók arcú, nagy bajuszos bácsi toppant kö- j Csak néha bólintnak, nézni lehetne
— Milyen szerencsés. Majd gond nélkül él- 'zéjük: az erdős Ha szellő fujdogál Ósdik vagyunk szörnyen,

hét Apám! sikoltotta a leány. iA Balaton táján. Ol X van vállamon,
— Sőt, akkor lesz csak gondom. Száz pufák' A fin futni próbált, de nem bírt szabadulni' n Cseppel sem kevesebb

romlatlan lelkű paraszt gyeiekbe okos lelket ne I az agyonbogozott kendő alul. Olyan emeletes, Eddig hogy is vittem V
vélni — gond ám ! — Mi ez Olga? Ilyet? .. . Formás ez a kis ház. Feleségemnek is

— A* ...  -  Apám ... о» . . .  „g ... akartam halni. ..  „ w W , ÍJ*,?' W" ' ? T k— Lesz majd szép szobám; íróasztalom, j aztán elme ... en lem a nagt tölgy a ...  alá, hogy ^srácRat a repkény Hajára az évek,
dupla puskám; csendes falum . ..  Kell-e más? e egyenek meg a farkasok 1 v udJtl Sokszor, ha ugv nézem.

De b ldog lesz Laci !.. Te kis csacsikám te! . . Összevissza fonta, Szemembe önkéntlen
Aztán oda lapadt nagy kék szeme a fiú sá- Aztán Lacihoz fordult: ni?,1 8.1.П' kis ' ar’ Lassú könnyek térnek,

padi érdekes arcára. A fiú is Mnérett; pill,,másuk -  fis orravdász úr ? Kelepén а Й Г  S gondolatom eteiil
találkozott. Elpirultak Olyan volt a leány — küzdve _  Ké .. . érem, én meg megmentettem a Kik az utca szélen Messze régidöknek
zavaraval mint égj kinyílt pünkösdi rózsa. kisasszonyt a farkasoktól . . . Erre elhaladnak Homály »s ködébe,

— Olga . — súgta a hu. . д2 ,дп ludod barátom, kacagott az az ál- ] Mindnyájan benéznek Mikor még nekünk is
A leány hallgatóit. Keskeny orrú cipőjével, dott jó ember úgy, hogy majd kícsurrant a könye.' Virágzott a rózsa

rugdalta a havat egy lombtalan csipke-rózsa tőről. Találkoztál vele aztán? Egyik Irigy szemmel. S szívünknek reménye
— Mondja az én nevemet is! — nógatta jgen naponkint, — mert ő most az Másik kíváncsian Hiztalgatott egyre,

a fin. I apósom ! ... Nézi а кн házat,... Hogy az életharcot
— Nem mondom ! . . --------  ^  Pedig — jó Jelenem — Csendes béke váltja
— De nagyon kérem Olyan kicsit érő, Késő fáradt kornak



ЗОЗ
Meglesz ma|d nyugalma, A nap lementbe műsori a nagykanizsai irodalmi és művészeti általi halálnak d egyén esett áldozatul. Hét évnél
Szetid boldogsága. Ahogy bágyadt fény© kör da|£r(j£ja egészíti ki fiatalabb gyermekek gyógyítását 45 esetben mu- .
Nem lett meg .. Az álmák -  « • » * » .  Gellert Samu dr. ügyvéd- “ t4k *  a,niért 2 0  szttlíl 'ue8t,Un,elt('k'
Elmosódtak sorba — Az egész láthatár jelölt, a Sümeg és Vidéke szerkesztőségének . . ~  A »Vasárnapi Újság« szenzációja az a
Minden elmosódott... Drága halottunkhak tagja, eljegyezte özvegy Horvát Gáborné le- 1'7а*0ап. ^ ekes képcsoport, mely az elsülyedt
Kegyetlen kezével Szemfödele volVa ánvát bnJé | Titanic hajót mutatja he, fogalmat nyújtva roppant
A sors dolgainkba d0 Tai’ JdnkÄt arányairól és berendezésének kényelmességéről. A
Haj!. belefogód zott. Eltettük ... Letettük .. — A* életöröm könyve az, amely kioktatja többi képek a bécsi magyar épületeket, a Szépmű*
Addig tépte, tépte A beszédes ajkaknak a* ol**sót *rr», bogy mint őrizheti meg erejét, vészeli Múzeum inetszetkiállítását stb. mutatják
Egyszerű örömünk, Nem lett már csengése; egészségét, vagy mint szerezheti azokat vissza, ha be. Szépirodalmi olvasmányok: Szemere Gvörgy
Mig hú lelt a vége, Szőke kis leányunk akár lolfokozott munka, akár túlzásba vett regénye, Szőllőssi Zsiginond novellája, Jakab Ödön,
£s mi felöltöztünk Oda lett és veie szórakozások folytán elvesztette őket. Ezt a kitűnő Farkas Imre és Baáry Elemér versei, Pékár Gyula
Zokogó sírással Szívünk reménysége... könyvet 10 fillér bélyeg beküldése után megkapja cikksorozata a provencei troubadourokról stb.
Sötét feketébe .. . Azóta csak vagyunk _ mindenki, ha az ELEKTRO VITALIZER Orvosi Egyéb közlemények: aktuális arcképek, Tábori

S nézegetjük szótlan Rendelő Intézettől (Budapest, VL Teréz-körut 7. Kornél cikke a bécsi magyar házakról, Gineverné
Aztán------kikisértűnk \ hőlintó fákat, I. em. 60) levelezőlapon kéri. Ne mulassza el senki Győry Ilona londoni cikke s a rendes heti rovatok.
Egy fehér koporsót, Mint ahogy itten is ismeretének gyarapítását, mert ezen érdekes könyv Irodalom és művészet, sakkjáték stb. Előfizetési
Ki, a temetőbe — — д lakó erkélyen megbecsülhetetlen jó tanácsokkal szolgál egészsé- ára negyedévre öt к or о n а , a »Világkróniká«-val
Soh se felejtem el: Minket mindig látnak. gesnek és betegnek egyaránt. együtt hat korona. Budapest, IV. kér, Egye-
Fakasztó lói ide, — Orvosválasztás. A Lég radon meg- tera-utc 4.)

___ on‘h u r> G yula. üreseden közs. orvosi állási május 20-án — Népesedési Statisztika. S zü le ttek :
—  Banket. A C sáktornyán  m egválás*- 'Ö" ik be A d d 's is * várm e»?YPÍ a l^ pán  Hajós Rarllics József, Skvorcz Józsel, Tkalecz K a ­

tód uj biró, K rislo flcs Károly, tiszteltére m u ll i.HByk»m zSa. orvost bízta meg usliti, Zenkó  József, Kerm an Józsel. V abec* *
szombaton banket volt a Pecsormk-féle ven- a tielYetleslléssel  ̂ József, Kennek  Ilona, Verhár Jenő, Zselezs-
deglöben, melyen a po lgárság köréből vagy T  Az UtaS? k " ezl POdgyaszai. A  M av  n yak Fereiicz, László  Barna, Kelencz Katalin, 
6D-an inegielentek. A  Kedélyes A sz la llársaság '*0*zgatósága rendeletben utasítja nz állom ás- Körm iek  Mária, Pintács Frigyes. —  M e g -  
nevében, m ely a társasvacsorát rendezte. ve* fllökel a,,' ,ak ellenőrzésére, hogy az ú ta -; h a , u  k : P m iá r c s  M agdo lna  (42 é), K o vá -  
anuak elnöke Nádas, Józsel köszöntötte fel sok a )bvöben caak annV ' k é l 'POd« Y ^ z l Csics Já ll0 3  ( i 9 h), V ,dov,cs István (90 é), 
elsőbben a városbírói, m it az щ  város- vihessenek m agukkal a szem élykocsikban, lf|. Thorday j 4uos ( Ц  h). Pozsga, A nna  

biró hálásan megköszönt. Felköszöntőt mond- " ' L  Г '  Mheyrtfelett és' ü lőhelyük (8 h), Okresa Már.a (4 é), N ovák  Im re (75
lak még a városbiróra V,ola Vilmos dr * . . . Г ^  A rendelet érlelmeben tehal é), L.ppicb Győző (26 é), Vábec József ( 8  n),
Kovács Lipót dr, Prusátz Alajos; a városbíróra »* »'«helyeken ** folyosókon nem szabad Z3Vorc7. Ы „*„ (34 é). H á z a ssá g o t kö- 
s a polgárság egyetértésére Zrínyi Károly P0'ÍYAszokat elhelyezni. Kedvezésben csak , ö llek : Z i) l i0 1 C 3  J a l l 0 3  é 8  Csecsinovícs Jo- 
Prusátz Alajos Szalma у József főszolgabíróra; a 1" osztályú utasok részesülnek, kik Sony. „fa, Matkovics Anlal és Kelnerics Zsófia.
Zrínyi Károlyra Viola Vilmos dr; Zrínyi hZer''z " l‘) es ekV<* > 21 0 "" vl p "e — Д gőzgepkézelók es kazánfűtők leg-■ e. I , . n * magukkal, amennyit a gyalogjáró emberek , , ,, *Karoly a polgárság szeinoiara, Prusatz Alá- ,|k b | szuklak bordan, д rendelettel a közelebb, képesítő vizsga. Sopronban május
jósra, Denes Béla jegyzőre s H uszár Pál Ш у  r„szb t„ nz (lt!130k kényelm él óhajtja hó 5-én délelőtt 9 órakor a Sopron  varos, 
dr szolgalm on,, üeues Beb, a polgárságra; b ,z|os„ a ré3zin( ,, M bevételed vi lanytelepen fognak megtartató.. A  kellően  
Húszat Pál dr W o ll Hela és V iola V ilm os növelni felszereli vizsgalati kérvények a m. kir. kér.
orvosokra stb. A  bankét zeneszó melleit a ; ** a . 1 , iparíelügvelöségbez küldendők. Deák-lér. 8 .hainaii nrákia tMrinii 1 — Foldkblcsonók becslésének ellenőrzése. A v B *

У , ... .. Magvar Közvetítő Bunk Részvénytársaság, mely az — A »Magyar Figyelő« kitűnik rendkívül
7” Nyilvános kOSZOnet. Palya Mihály elmúlt első üzlelévbeu bőséges tartalékolás dacára gazdag tartalmával, melyből kiemeljük Bálint Imre 

20 К-t volt szíves a kórház-alap javára 6 % osztalékot fizeielt részvényeseinek, értesülésünk ! érdekes cikkét a szerencsejátékokról, amely a bo- 
adakozni, melyért ezúton is hálás köszönetét szerint a tőkefelenHéssei kapcsolatban minden nyolódott kérdést nemzetgazdasági és társadalmi 
nyilvánítja az elöljáróság. vármegye területén bizalmiférfiakat keres. Ezeknek, j vonatkozásban tárgyalja, Reményi Antal tanulmá-

__ M o n o t r o n r l  u a ltü T Q o  л Пап vaatiin«!/ mint a bank választmányi tagjainak feladata volna j nyál: »A forradalmi mozgalom Kínában«, amely
., ... * a környékükön előforduló birtokbecsléseket illő j  számos, nálunk ismeretlen adattal világítja meg
лlagyarorszag területén lévő vonalam május (jjjazAs ellenében ellenőrizni. Akik ezen bizalmi i a távol kelet eseményeit. Balcanicus »A Duna—'
Í vel uyári menetrend lép éleibe, de a Csák- küldetés iránt érdeklődnek, közelebbi fel világosi- Adria vasut«-ról nagyon figyelemreméltó nézeteket 
tornyán kérésziül közlekedő vonalok indítási tűséit forduljanak a bankhoz, Budapest, V., Tezéz-1 mond el, amely az álnevű szerző mögött diplomá­
éi érkezési idejét illelöleg nagyobb váitozás körül 4 0  ciánk egy kivált tagjának személyét sejteti. A
nem történik, csak a 241. sz személyszállító -  Uj okmánybélyegek. A m. kir pénzügy-1 szépirodalmi részben Móricz Zsigmond novelláját 
tchervouat indul Csáktornyáról a jelenleginél •»••••»*'«■»»>_ elhalározla. hogy 1918. január M*a-
3d perccel korábban, azaz reggel 6  óra 3, elsejétől fogva uj okmány bélyegeket hoz for- (gyarországon a XIX* század első felében« címen 
perc helyeit 5 óra 28 perckor s érkezik (galomba. A kormány művészi k.vítelü bé- egészúj prespektiváját nyítja|kultúlőrlénetűnknek. A 
Nagykanizsára reggel 7 óra 41 pkor Az ukki lyegeket kivan nyomatni és ezek tervezésére Feljegyzési Rovat ezúttal szokatlanul gazdag és 
vasútat illetőleg a vármegye, vasúti bizotiságí művészeti pályázat kiírását határozta el. A j elmés, polemikus és változatos cikkekkel gazdagítja 
ama kérelme, hogy Zalaegerszegről Csáklor- Pályázat határ,de,e szept. 15-éu déli 12 — ' 
nya felé reggel később indíttassék a vonat, jórakor jár le. 1

nem volt teljesíthető, mert akkor az érkezés — A közigazgatási bizottság köréből. Az — Iskoiarongálók. Nemcsak iskolakerü- 
Csáktornyára azokra az iskolás gyermekekre aüspám jelentés szerintii csendőrség március ha- lök, de olyanok is vannak, akik az iskolát 
nézve, akik Alsólendválól kezdve Csáklor- ,v̂ a"kf rt[ ! kdlspJé^ n *■» «erellk Ilyeneknek
riyáig az egyes állomásokról Csáktornyára hatáskörébe tartozó kihágás 13 isolben fordult elő, i b'z°nyu|lak B*n János, Belecz János, Meszá- 
utaznak, kedvezőtlenebb lenne. a tetteseket 1 1  esetben kinyomozták; a küzigazga-! r,cs J^nos es Zseleznyak Márk pusztalai la-

_IskotaéDÍtkezés A miniszter a f é tas* t'alóaágok hatásköiébe tartozó kihágás 266 kosok is, akiket azért jelentettek fel, mert
a., . X1. . í  - t a-, ui esetben képezte nyomozás tárgyát — a 364 egyén az Ott felépült áll. ovoda sodronykeritésében
' - Ä  t  TtáM h , t  Ш  k ü zU 1 3 2  teltesl e lle tt« * . Tűzeset volt s, az el- 3 annak betonoszlopaiban 50 К kárt okoztak, isk. építkezés kivitelét tervbe vette s utasítást hamvasztott értének 10872 К-t tettek ki, amiből f K

adott a szükséges telek kijelölésére, az épít- biztosítás révén 6804 К megtérült Orvosrendőri — TŰZ. Újhegyen lűz volt, mely Hu- 
kezési terv és költségvetés mielőbbi elkészl- hullaszemle 1 2  esetben volt. Amerikába útlevelet nyadi János ottani földmivesnek háza tetejét, 
lésére. A kir. tanfelügyelőség az áll. ép. hivatal 1 0  egyén váltott. — A gazdasági felügyelő jelen- 8Z0 msz^(j0s disznóólát s a padláson elhe- 
•Utal kiküldött mérnökkel a telek kijelölése tek kj д |egei6k és rélek p̂ g ”zépen indultak. A lYezeR különféle élelmi szereket összesen 
ügyében a helyszíni tárgyalást ennek követ- tavasziak közül az árpa és zab sok helyen már ö90 К értékben elemésztette. A nyomozás a 
kéziében már meg is tartotta s a készítés kikelt és elég szépnek mondható. Az állatállomány káros 6  éves Anlal és 9 éves Teréz nevű 
alatt álló terveket a minisztériumhoz mi- elég jól telelt ki з a sok esőzés miatt remélhető, gyermekeiben állapította meg a tetteseket, 
előbb felterjeszti. hogy a legeltetés korán megkezdhető lesz. Az ál- „ 1̂ %  ^áz mellett sertéseket legeltetvén,

— Kalvineum estély. A nagykanizsai |aíy*r“ al8 w U g 'S g ’ e nmn t ú  előnyős befő* kukoricaszárból (fizet raklak, amitől a lűz 
ref egyház a Kalvineum és saját tepmplom- fással. A felnőttek betegségei közül az influenza, keletkezett. A tűzet csak későn vették észre, 
alapja javára Nagykanizsán, a Polgári Egylet kanyaró é9 hasi tífusz szórványosan mutatkozott, mert a gyermekek egyedül voltak otthon, 
nagytermében ma (vasárnap) Kalvineum-es- a gyermekek közegészség! állapotú szintén rosszab- Дрщк aznap Triesztben napszámoskodott, 
télyl rendez. Az estély kezdete fél 9  órakor. b,otl<)11, H®ga.l,y0.s..vbH.leR, ^ , 303b voll’-hklk az anya szintén távol volt, mert a szomszéd- 
A műsor II számból áll. Az előszót Kádár feküdt “ б5 )̂  meghalt ni Orvosrendóri “boníölis" t'»» ugyancsak napszámban dolgozott A ház 
Ujos ref. lelkész, az ünnepi beszédet Baltazár 8 hullaszemlét 15 esetben teljesítettek; öngyilkos- biztosítva nem volt.
Dezső dr. tiszántúli reí. püspök mondja A ság 4 esetben fordult elő; vé’etlen szerencsétlenség — л . ..



Csáktornya, 1912. apriliá 28-ga. Broj 17.
Sve poSiljke, kaj se tiőe zadr- 
Zaja novinah, se imája pos- 

lati na íme urednika vu 
Csáktornya

Izdataljatvo:
к nj liar a Strausz Sandora 
kam sepredplate i obznane 

poáiljaju.

XXIX. god, tedaj

MEDJIMURIE
horvatskom i magjarskom jeziku izlazeéi druitveni, znanstveni i povucljivi list za púk 

Iz laz i s v a k i  t je d e n  je d e n k ra t  i to : s v a k u  nede lju.

Predplatna céna je :

Na celo le t o ............8 kor.
Na pol leta .......... 4 kor.
Na éetvert leta . . . 2 kor. 
Pojedini broji koátaju 20 fill.

Obznane se poleg pogodbe i fa, 

raöunaju.

O d a o v o r n i  ured n ik :

z r í n y i  k á r o l y .
S u r a d n ik :

P A T A K I  V IK T O R .
Isdatelj i vlMtnik

S T R A U S Z  S Á N D O R .

Senokoáa.
I

Trsimo se da narn senokoáa vnogo i 
dobro krmo da. Ako se ni brinimo senoko- 
Som, к tomu zemlja je slaba nemore tam 
puno i dobre krme zrasti. Negdi je puno 
karnena, kotorovnjaka, mraviinjaka i grmja, 
razmi se, da ovo mesto nemore tuliko krme; 
dati, как kője je Cisto. Negdi pák se tak 
razSiril svakojaCki draé, da dobra i Zirovna \ 
trava nemore rasti Vu vise mestah pák1 
voda stoji na senokoSi i poleg toga kisela; 
trava raste, neima moé i niti nije zdrava 
JoS vu viSe mestah pák su zato hude seno- 
koSe, da gazdi od leta, do leta samo dőli; 
bereju, a zemlji pák nikaj nedaju nazat, kaj | 
je potrébna. Takova senokoáa malo vun zda,; 
hudo rodi jerbo vredneSa trava pomalem, 
pomalem ju ostavi i ostane sama hitvalna.

Da to preteCemo. rnoramo popravljati 
senokoSe.

Gde je puno kamenja, moramo dőli 
pobrati. Spot je gazdi, na Ciji se kotorovnjaki 
vidiju, jerbo je nemaren. Videl sem veC ta- 
kovu senoko£u, na kojuj je Cez polovicu 
kotorovnjakov i mravlinjakov bilo. Na takovi 
senokoSi ni samo da malo zraste i teSko je 
kositi, nek i draéa se viSe na pova, как 
nam je treba, koj onda zaduSi dobro i pravo 
travo. Na protuletje, как nam vréme dopusti, 
na jedenput si zememo meátriju, da sfon- 
damo öve male breZuljke i ako jedno leto i 
nemoremo sve napraviti, razdelimo si na 
viSe lét.

Sa lopatom s motikom Sirom rezkopamo

kotorovnjake i mravlinjake i onda zobaéami \ 
poravoamo. Ako pák je senokoáa s mehinom! 
zaraSCena, rnoramo s dobrom branom po 
vlafiiti, da mehina vun strga i da zemlja 
ljufta dobi. Grme takodjer s fondamo, jerbo 
veliko mesto zavzemeju i pod njimi se svako 
fele draé pova.

Naj vekSi posel je gospodaru na seno­
koSi, da vun s fonda draéa hitvalnoga. Koj 
se iz semena pova, njega je lehko uniStiti, 
ako ga taki po kosimo, как vu evét dojde 
i nedopustimo, da se seme reztepe po seno­
koSi. TeZi uniStiti onoga. koj se s korenja 
pova I razSirjava, ali niti to je ni nernoguC- 
nost Od leta, do leta na falaté moéi je vun i 
skopati i tak uniStiti ono. Sto ni nucarno na 
senokoSi.

Mokra senokoSa takodjer veliko ne valja. 
jerbo как sem véé rekel, kisela krma raste 
na njoj. íz takvi senokoSih vodu treba dőli 
spelati na takov nácin, ako jarke napravimo 
po kojih voda dőli steée.

Ima takve senokoSe, na kojuj je predi 
Cuda i dobroga séna raslo, denes рак malo 
zraste, pák i to je hitvalno To se tam do- 
godi, gde zemlja od slabi Vu takvim mesto 
druge pomoci néga. как dobro po gnopti i 
vidli budemo, da prez svaké sélve opel 
dobro senokoSu dobimo.

Ako je gazda vu takvem poloZaju, da 
na senokoSu Stalnoga gnoja more dati, dobro 
na Cini, ako to na jesen na vozi i odmah 
ga reztepe Gnoj samo na pol mora biti 
zrel. Na jesen onda deZdj, vu zimi pák sneg 
gnoja vun splavi pokehdob óva potrébna 
hrana dojde do korenja i viSe lét narn je

na hasén. Ovako po guojeno senokoSu na 
protuletje dőli pozobaéimo, da bude leZi 
kositi i da se séno nebude zméSalo s gnojom

Jako valja i gnojSCica ako ju s vodom 
s méSamo. Gno|Séicu samo tak je smell na 
senokoSu voziti. ako je snég na njoj, drugac 
trava sgori. Dobro je i s pepeljom gnojiti, 
takodjer svakojaékim smetjom.

Koj poleg tekuée vode ima senokoSu, 
dobro na éini. ako tak sloZi jarke da poleti 
ako je suSa. more vodu vu nje pustiti i tak 
po lévati senokoSu. kak to po drugih orsa- 
gov véé vise lét délaju.

Politiéki pregled.
(B.) Tekuéeg meseca 18-ga dana je 

grot Khuen-Héderváry Zalostnoga dana írnél 
Naime on (lau je bivSi ministarpredsjednik 
u magiarskim parlamentu. saboru najavil, 
da je céli kormán zahvalil, 1 ostavku je 
kralj prijel.

Grot Khuen je s mirnom glasom ovo 
najavl|enje naprédal. Sednica je samo neS- 
tere minute trajala, i sabor je odluéil, da 
lak dugó. dók se növi kormán sastavi. ue- 
budu sednice drZali Dakle parlament se je 
razvlaéil

Od zahvalenoga kormana Clani su joS 
on dan pred poldan, pred sednicu kratko 
konferenciju drZali. Od bívSega miuistar- 
predsjednika su se viSe politiéari spriéa i 
Prvi je bil Navay Lajos, predsjednik od ab- 
legatske hiZe, nadalje barun VojnitS István, 
barun Daniel Gabor i Ghyllany Imre. zadi.u 
posjetitelj je bil Boda DeZö nadkapitan.

Nezaáita suknja.
Rano jutrno sunce obsijavalo je vuzke 

vulice varasa Jeruzalema. Ceste i putovi bile 
su nenavadno prazne i tihe, nu od sredine 
varasa dohadjal je nek Sum i mrmor mno- 
gih glasov.

Tihu tihano odpreju se pako neka vrata 
strane vulice i rimski soldat slupi van. V 
desni drZal je svoju slotnicku sulico vlevici 
pa zmoZen kuírni Ötit. Svetli sunCeni Iraki 
odbijali su se na bliSCeéom prsnom oklepu 
i od soldaéke oprave; Obstal je na pragu 
kak dabi premiSlaval, zatim se obrnul po- 
loZil k zidu svoju sulico i Síit tér na tihoma 
stupil nazad vsobo, zatvorivSi na lahkoma 
vrata za sobom

Vu kutu jegovoga stana, koj bil je za 
kuhnju i spavaonicu sve ob jednorn, stajala 
je kraj vuzkoga odprtoga prozora Zena nje- 
gova, puna skrbi, sklonjena riad slamnali 
krevet. Tihih korakov pristupi slotnik knjoj 
i obstane, tako tihu da se je Zena uslraSila 
zagledavdi ga.

»Pak si se véé povrnul, Gaulas?« pita
ona.

»Ne, Leda.« Odgovarja muZ, nekak bo-

jjazljivo I poCasno. msem odiSel joS. nemogu, 
nemogu ga ovak ostaviti!«

Nagnul se je nad posteljicu i strahoma 
gledal vruC erven obrazek dvanajst godiS- 
njega svojega smka A deéek je leZal onde 
kakti mrlev, njegove 0C1 stakleno su gledale 
nekam u daljinu i nisu brigale se viSe za 
skrbljivi Tatekov pogled

»0 Gaulas I« Za moli bojeCe Zena. 
Doma I onak nernoZeS niSl pomoci. Ako pa 
ideS, tebi rnozbit Bogovi pomognu da ti 
padne kocka za kakovu stvar iz imetka 
treh zlocincov. Irn su denes obsudili tri na 
kriZ — i onda budema kupila Ijekovita ze- 
liáéa i vina za najnoga sinka. Pojdi' inoj 

IGaulas pojdi! Ura je veC pet. A povrni se 
svojim dobitkorn Zurno da nebode prekasno. « 
Njeni glas se je tréséi i suze koje su pri- 
kipile iz njeuih moleéih oCih zaduSile su 
nadaljno govorenje. Sklonula se je nad dete 
ter ga poboZala po vrußem liCecu. Gaulas 
pak je joS jeupot pogledal bolestno dete, 
skrCeno slisnul svoje velike ruke ter odiSel 
Med putorn misül na svoje bolestno dete, 
a nehoteé uhadjaju rnu takaj rnieli na koc- 
kanje, na tri zloéince, med kojimi je takaj 
on Cudotvorni Covjek koj se imeuuje za sina 
BoZjega.

II
Kriéeéa i tuleCa mnoZina. muZi, Zene i 

deéarija. vijuga se za soldaCkim odelkom z 
Jerusolima po putu na Golgolu. Gde da 
razpneju tri 2loCince, obkoljene od Cete soi- 
datov, kojim na Celu stupa stotnik Gaulas 
TreseCa se preslravleua i zasramlena stupaia 
napred dva zloCinca, treCi pak koráéi skra* 

iljevskim veliCanstvom i éodovit mir je raz- 
lejan na njegovom bledom obrazu. A neiz- 

I inerna Zalost odsjeva iz Carobnih njegovih 
óéi i kaZe kakove boleCine more trpiti. Nje- 
gova platnena suknja, koja je satkuna prez 
Sivanja. bela je kak sneg, niti trunke zarna- 
zanoga nije nanjoj; da si je nosil nju u 
kaznioni I kod padanja pod kriZoin. Samo 
na desnoj rami opaziti je tamno praSno 
liso — na onom mestu gde je nosil teZko 
breme kriZa. Vrisoko njegovu Celo je krvavo 
od trnove kurune koju su mu bili potisnuli 
na glavo Odzad za njim pa koráéi krepak 
Cirenejec koga su soldati prisilili da pomaZe 
nositi kriZ. do srnrti oslableuom glavom zlo- 
Cincu. Hak i on se véé krivi pod njegovom 
leZinom. To je odviSe takaj i za njegova 
krepka pleCa.

III
Okolu osrne vure je. Cudnovito i grozno



SOI
LukaC Laslo ßnancministar se je on 

dan poslie podne ob péti úri s brzovtakom 
u BeC putuval i odveCer ob 10 vuri je ta 
doiazil

Drugi dán, tojest április 19-ga pred 
poldan ob 11 uri je LukaC u Sönbrunnu 
pri kralju bil na izpitivanju.

lzpitivanja je do poldne trajala. Kralj 
je posluSal firiancministrove predloge, s ko- 
jemi bi moCi bilo u magjarski politiki mira 
sklopiti. Ove predloge je kralj na znanje 
vzel, ali odluCivanje si je za sebe goridr2al.

Za audiencijom je LukaC u BeCu s grof 
Stürgkh, Bilinski, Auffenberg i grof Berchtold 
minislrami konferéral; a odveCer veC je do- 
bil od kralja punomoC, da nek novoga kor- 
mana sloZi. Dakle kralj je LukaCa za mi- 
nistarpredsjednika imenoval.

Április mesec 19-ga dana je grof Khuen 
i u velikaSki hiZi nutarjavil od kormana 
ostavku. VelikaSi su u mini posluSali mi- 
nistarpredsjednika, a zatem pak je grof Caky 
Albin sednicu zaprl.

ApriliS mesec 20-ga dana u poldne je 
dimo doiazil iz BeCa na Budapest LukaC 
Laslo novi ministarpredsjednik, da hapi 
svoje déle svrSavati. Onoga dana je joS s 
poCivaniem punil, ali tuliko su veC politicari 
sezoali, da LukaC zvun gróf Hédervary Ka- 
rolya céloga Khuen-kabineta hoCe zadr2ati. 
Ali poSto da on hoCe nutraSnji ministar biti, 
za financministra bude dr. Telesky JanoS 
driavni tajnik, a za hrvatskoga minislra pa- 
ko Josipovich Géza bivSi ministar imenovan. 
Okoli kralja perSone ministar Ce LnkaC biti.

Od novoga kormana Clani su veC u 
minuCem nedelju pred poldan prvu konfe- 
renciju dr2ali.

U mmuCern pondelek je LukjC Laslo 
ministarpredsfednik a  poldne KoSSuth Feren- 
ca poiskal u Gresham palaCi. Ovi dvé poli- 
tiCari su se vanredno dugó vréme konferé- 
rali. VeC su dvé ure preSle, kada je minis­
tarpredsjednik KoSSuthovoga stana oslavil.

JoS on dan je LukaC i Justh Gjula 
ablegata, od neodvisne stranke vodja poiskal. 
Poslie podne od 5 — do 7 ure su se kon- 
íerérali. Razprave su joS ne dovrSene, nje budu 
1 dalje nastavili.

je viditi veCernom mraku na Golgoti tri kriZe, 
na kojih visiju izmuCena teljesa treh razpe- 
tih. Doli od srednioga kri2a sediju Cetiri 
soldati, kockaju se za opravu onoga koji se 
je imenoval sina boZjega, kockaju za nje- 
govu ne zaSito suknjo.

Polek stoji takaj Gaulas ter nestrpljivno 
Ceka kad Ce doCi i na njega red da hiti 
kocku DobiCek kojega bi stem dobil, bil bi 
za njega izvanredan . . . Don.a ima dete 
koje veC morbiti umira. To suknjo mora 
dobiti! A prodal nje ne bude nesmi nje! 
Spomene se svih Cudovitih dogodkov iz Zi- 
vota toga odsudjenca. Spomene njegovih 
Cudesa kako je ozdravlal bolestne. MoZda bi 
pomoglo takaj njegovom sinCeku. A vezda 
visi tu visoko gori razapel na kri2.

Kad Gaulas ovak stoji i premiSlava, 
izvine se iz prsah razpetoga na srednjorn 
kri2u onak mili i bolestan uzdih, da Gaulas 
odmah pogledne na njega. Da si |e bil na- 
vajen takovih prizorov, zidel ga je laj glas 
как da ga je gdo sunul zno2em vsrce.

Na tleh je stala zdela 2uCom i octorn, 
kraj nje pa spu2va. To spu2vo vzeme Gau­
las njo natakne na sulico ter pritisne na 
bleda usta vumirajoCega. Jedva se dotakoe

Április mesec 23-ga dana, tojest u mi­
nuCem tork u poldne je KoSSuth Ferenc na- 
zaj dal LukaC ministarpredsjedniku njego- 
voga pohoda. Od jedoe ure do pof dve je 
KoSSuth pri LukaCu bil. Pred poidan su 
KoSSulha grof Apponyi Albert i S^entivanyi 
Árpád poiskali, i Znjim dugSe vfétne dogo- 
varali.

Justh Gyula, predsjednik od neodvisne 
stranke, je on dan poslie podne ob pol 5 
uri poiskal LukaC Laslo ministerpredsjed- 
nika, i Crez tri ure dugo se je 2njim dogo- 
varial. Pri ovim dogovaranjem je i Némethy 
Karoly dr2avni tajnik nazoCen bil. Так od 
KoSSuthove, как i od Justhove stranke po- 
litiCari to veliju, da se bude mir te2ko mo- 
gel sklopiti, ar novi ministarpredsjednik, Lu­
kaC Laslo je nikaj ne donesel iz BeCa. Ali 
LukaC ipák ima ufanja, da se bude mogel 
naravnati tak s KoSSuthom, как i s Justhom.

TekuCeg meseca 24-ga dana je joS Lu­
kaC ministarpredsjednik s gróf Zichy Ala­
dárom, od »néppárU-a prepsjednikom kon- 
ferenciju imái. I groj Zichy je nikaj dobro- 
ga ne mogel svrSiti s LukaCom

Novi ministarpredsjednik sada te2ko 
delo ima, jer nikak se nemre poravnati s 
oppozicijom. LukaC bi rad soldaCkoga pred- 
loga u red postaviti, BeCu vise soldate i viSe 
milijun kurune u ruke dali; a iz obCenitoga 
izbornoga vlasta samo nekaj maloga pru2iti. 
To pak oppozicija ne hoCe. ona predi obCe­
nitoga izbornoga vlasta hoCe pred parlamenta 
postaviti, i ako bude iz toga sankcionérani 
zakón, onda nek dojde na red soldaCki predlog.

Kaj Ce biti iz ove komedije, kada bu 
tomu konec, né moCi znati. Niti jedna, niti 
druga stranka né pusli, i tak je samo céla 
halabuka u politiki. Ako LukaC né donese 
obCenitoga izbornoga vlasta, opet budemo 
tamo, gde smo pred neáteremi tjedni bili: 
na vrat se nam sedi obStrukcija i neodvisna 
stranka bude u orsaCki hiZi dalje nastavila 
obStrukciju. A to brSCas ne bude kormanu 
na hasén.

KAJ JE NOVOGA I»
— Pod kotaci .  Vu KeCkemétu na 

banhoíu kad se veC vlak genul Eckei Lajoä 
dvadesetpet lét star ZeljeemiCki Cinovnik je

stiSnjenih ustah odprejo se Carobne oCi raz- 
peloga skojemi pogledne kroz mrak soldata, 
koji stoji pod njim kakti okamenel.

Soldati ga zoveju, nek hiti kocku, kad 
je veC doáo red na njega zdrami se iz za- 
maknjenja. Mlohavu prime kocku ter nju 
prez yse pazlivosti hiti na svoj étit.

Как iz daljine zaáume mu na vuha 
Uzklici, da je hitil pravi broj i da je dobi- 
tek njegov Ondaj pak od veselja zatrepeCe 
njegovo srdce. A kad se primiri, zaCuli da 
se zemlja gible pod njim, da bobnja i trese 
svetom, da Kalavarija рока.

V strahu i grozi stiene dobljeno suknjo 
ksebi pod pazduho ter be2i z drugom mno- 
2inom nazad vu varai, vendar u trdnoj 
(mini leZko stupa. A pogled onih jasnih oCi 
razpetoga ide га njim Na vuha mu udiraju 
prestraSeni uzklici: »lstinsko, to je bil Sin 
boZji!« Jeli moguCe? Hodiju li Bogovi po 
zemlji? A kaj je Gezar, rimski car? Jeli on 
ne takaj boSanski? »To je bil Sir. BoZji!« 
Tihu i zamiSIcno koraCi napred.

Put ga popelja mimo Jeruzalernskoga 
hrama. opet zaCuje prestraäene uzklike: »Zas- 
tor u hramu pretrgal se je od vrha do ta l !« 
Potrese se, obstane ter se ogledne na Zi­

ták nesreCno skoCil na jedno Sténjgo, da je 
pod cdg opal i kotaci su ga odmah na emrt 
agazjll.

— Puőki s i ld .  Iz Olműtza piseju, da 
je tarh Gregor zvani mlinar nekaj se po 
Strical sa svojim detiCom. DetiC je tak srdit 
postal, da je na smrt v picii gazda. Kad 
so to IjUdi po Cult, vdrli su na detiCa i tak 
su ga sbili, da je na kratkoma vumral.

— S biranje blrovih. Gsaktornja-Vi­
déki riotarjuSfji su ovoga meseca 12-ga bi- 
rove sbirali. Zebrali su: Dravaszentmihály 
obcini Novak Floriana; Felsőpuszta fa obCini 
ZdaCek Ferenca; Felsővidafalva obcini Magda- 
leniC Mihalja; Janodfalu obcini VukoviC Ja­
noSa; Nyirvölgy obcini RadikoviC JoZefa; 
Százkő obcini Crép Marka; Szentilona obcini 
Kollar JoZefa; Zalaujvár obcini MagdaleniC 
Jánosa i vu Drávaszentiván obcini BujaniC 
JóZef a. Za sve de vet obcinah su zebrali za 
obertutora MesariC JanoSa iz Feldőpusztafa 
obcine. Obertutora su pojedinim na votume 
sbirali. MesariC JanoS (FelSöpusztafa) je do­
bil 69; Levacsics Imre (JanoSfala) 26 i No­
vak Peter (Zalaujvar) 2 votume je dobil. 
Poleg toga je gospodin veliki sudec MesariC 
JanoSa je sgovonl za tutora.

— Stari udvornik, m lada iena . 
Kiss Ferenc iz KapoSvara je poCul, da Sei­
bert Gjura sedemdeset lél star poljodelavec 
malo prez reda se vise vrti okolo njegve 
mlade Zene, как je to veC dopuSCeno. Nekoji 
dan je na raCun pozval Seiberta i kad mu 
je to stvar poCel bajati tak se rezsrdil, da 
je po grabil sekiro i Znjom Seiberto rezkolil 
glavu Zandari su vlovili krvnika i vu rest 
su ga odegnali.

— Sib ica . Na Szentilona grofoskim 
marofu je minuCi tjeden jeden deCec vu 
kuhnji ostavljene dibice zel i 2njimi vu Stall 
slamo vuZgal. Na sreCu da su biroSi doma 
bili i ognja taki spazili, kojega su fletno po 
gasili. Za jeden voz slame je sgorelo. 2an- 
dari su istragu podigli, da zazvédiju Slo je 
kriv, da je deCec do Sibic mogel dojti. Zakón 
je to, da Sibice vu tak vim mestu moraja 
biti, gde deca nemoreju do njih

— Mrtvu télu. MinuCi Cetrtek odveCer 
Szentilona hataru na Globetki zvanoj seno- 
koSi su domaCe Zene kad su kotorovnjake

dovski hram. Mimo njega pa beZi mnoZina 
napred i napred, dok ne ostane sam. Opet 
se mu zaCuje da je netko zakriCal reCi: »To 
je bil Sin BoZji!» Ogledne se na okolo, a 
sam je tu i ne vidi nikoga.

IV.
U Gaulasovom stanu sloni plakajuCa 

Zena nad slamnatom posteljom. Ona gro*ua 
opoldanska Imina, dala i njoj znamen, da 
se je moglo negde nekaj straSnoga pripetiti 
Da bi vendar skoro povrnul se Gaulas!

»Gaulas! Gaulas! kriCi Léda, vsa vu 
zdvojnosti, kad je dete veC poCelo smrtno 
bledili. Gde si tako dugo?«

Taj kric polrese njegovim srdcem kad 
slupi v soho. SkoCi к postelji vkutu, skloni 
se nad njom ter uzme njeZno teljesre de- 
tela v svoje ruke.

»Ne onamo Gaulas!« zavikne Leda, 
kad se Gaulas zdeietotn n&puti к vralom « 
*Ne van rekel je da ga zebe!«

Dete ie sad presialo hropiti. Tihu i 
mimo leZi vnjegovih rukah, gibleju mu se 
samo iniSice na obrazu. Gaulas prime Ne- 
zaSito Suknjo, nju obavije okolo maloga 
boleslntka, ne opazi pa, da se je on zama-



rnflepab jedqo mrlvu Zep^iu r^9|?. Komiája Za kratko( vrén^e poóela je drvtati, glavuje Z enska vu plam nu. Vu Zalaeger- 
drugi dán nije mogla po zvediti Ato to more dőli pu^tjía i őistam krolka postala, tak da szegu se pripelilo, da jedna dovica isla Je
ixli. Doktori kad $u pajrali zrek,btfu, da to su ju lehko mqgli potkovati. Viáe put su vu bliZnje gorice, da lam nekaj pospravi i

jedna gluhu-uénap okolo 25—28 lét stara probali tona remundah i posljedak je navék posnaZi. Pod veéer je céh kúp svakojaékoga
pupa. Так se Cuje, da je iz Drávadióáa (Őre takov bil. smetja na zobaCila i da nebude imala stém
hoyicej eim za bjodila, gde ju je smrt postigla. — Obesili su B álá i Istvana. Nije viáe brige, smetje je vuZga. Kak je to na- 

— Benzin n* ie ljeznici. Vu nedelju naoglo se to rninuli njega. Ovoga meseca pravila, nije spazila, da i njezina kikla gori 
se velika nesreéa dogoddá íz Oravicabanja 19-ga su wo pre őitali suda, da nije dobil lamo veó onda, kad je vu plamnu naslala. 
na Reáicu ideCiiu pqgu. Vu jefUii,tretji ráz* miloáéu. »Dobro jeN odgovord je od sudjeni. Pomoci uega bilo, poCela je bejíati proti 
redu kuCiji jedna flaáa benzin« je eksplodé- K»da su ga popitali. kaj mu je zadnja Zelja, domu i predi как bi bda dimo doála, takve 
ralo. S vrho toga Celiri putniki su teSke raoe, odgovoril je, da bi svoju mater ölel videti. strahovilne goreée rane je trpela. da je na 
devet pák lehke trpeli. Kupija se vuZgala i Taki su odredili, da naj dopeljaju Zensko, kralkoma vumrla
strahoviten »trah je nastal med putniki. Teáko koja je na policiji zaprta bila. Kad je к sinu — Bom ba vu teatru . Sevilla varaáu 
rajeue su vu temeSvarski ápital od pelali slupila taki je omedlela, samo za viáe minul vu jednim teatru strahovitna nesreéa se pri- 
Trgovec koj je soboin imái benzina je na su ju ttiogli к sebi do tirati Niti jeden иije I péti la. Jeden nepoznati Clovek, kada je véé 
hitroma nad оЫок vun skoPil i zniknuí. mogei réP pregovorili. Sin je suznatami oPima ; leater pun bd sa ljudima, hitil je bombu 
Sad ga Zandari iáPeiu, da raéun da, zakaj kuáuval materino ruku. Pol vure su bili lak med nje Bomba se stakovum jakostjuin eks- 
nosi sobom tak nevarno sivár. skup i onda su mater nazat od tirali. Zadnjo ploderala, da je viáe na jedenput zaklala,

-r- Branitelj hasnoviti pticah. Ma- ooC -ie Premirnoma zvráil BalaZ i nije nikoga 1 dvadeset pák teáko oranda. 
gjarski kraljski poljodelavski ministar je od- pustd k sebi. Za veCerju je prosd pePenku,i — 2  korune. Jedna pucka vu Buda- 
redbo dal vun, da nitko se naj ne podufa ötruklje i Prno vino. To je dobil. Do poljpeátu poslana je bila, da neka kupi za kan- 
male hasnovite, ptiPice bantuvati, tojest nije пой‘ íe bo#a rnolil, spovedal i priéestil se celariju, gde je sluZda. Kad je na zat doála, 
sineti gnjézde spotrti, jajce odnesti ili pák za *em Pak Je zasPa| V julro ob sedmi spazil je gazda, da raéun je popravljeni i
mlade s londati. Zapoved je s vun onih koji Vl,r' su Яа °besili. Zadnje rééi su mo bile: | dve korune faliju. Pucka si je za öve dvc 
pod oru2u)em sluZiju svakomu Pinovniko ili >̂ ezu  ̂ pomoriini!« i za tri minute je veP korune cukora kupila i onda fóliáén rapun
priseZmku, da ako nekaj takovoga poPuje ni ^,veb Doktori su samo za Petirinajst mi- j napravila. Svrho tóga gazda ju je dobro za-
ili zazvédi pod tierhom istrage i kaátige od- IiÛ konátatérali, da mu srdce viáe ni tuCe. áootal i njoj odpuvedal Pucka je od zalosti
mah mora prijaviti kotarskomu sudu, gde vure Iе v'se* ' onda odmah su ga po vu Dunaj skopda i lám vtunula. Mrtvu leiu
bude takov bez duáe Plovek strogo kaätigan. koPab SvePenik od koga je razbojnik Pislo nisu naáli.

• Za decu su stareái odgovorni. prosil na zadnji pul lak véli, da je BalaZ, — Zaklat pa jd asa . Vu Sabaki *e
— 65 rogovnate m arhe je zgorelo. tak vumral, kak pravi kráPenik. Báli Mihalju \ pnpetilo, da je Édes Janos zaljubljeni bil

Vu Sopron varinegjiji Spbor obcini veliki D'-'e dákuS dopustil, kak je to veP uavadno vu najlepáu pucu. Samo da je puca njego-
ogenj je bd koj nije samo sve gospodarsko bdo' da vuZinca, na kojim je od sudjeui! voga pajdaáa ljubila Samu istvana. 6  bog 
stanje urnáid, nek zvun tóga i 65 rogovnate v‘se*» Proda. Stém se Bálija zameril, ali toga se Édes tak razsrdd, da je ininuPu ne-
marhe je zgorelo. Ogeuj se vu parmi pripe- 8Vâ omu spametnomu ploveko je táj slrogi delju pocekal svojega pajdaáa 1 lak ga je
til od lampaáa i lak naglo je bilo sve vu ia^° P0V°Hi bil. Báli véli, da sve je poispikal, da je odmah vumral. KrvoloPmka
plamnu, da su sluZePa druZjna komaj po- re^o bilo, jerbo BalaZ je ravno lak inirno|su vu reál zaprli
bég la Odovut se dalje razáiril ogenj i vu sluPl1 P0<J «»Ige, kak i Regula. _  Veliki ogenj. Íz Kapoávara piáeju,
ledm álali gde je 65 marhe bilo prevezano, Kak je Titanic ladja vtunula ? ja  öve dneve na Babod pusti veliki ogenj
pokehdob nisu je mogli obraniti sve su zgo- Karpathia ladja, koja je vnogo Ijudslva ob- ]e bij Ogenj se pri Kuruc JoZei kovaPu pri-
rtile. Kvar Irideset jezer korun sbije. koj bu ra,ll,a . Ü(J strahovilne smrti aprila 20 ga peM j za kratko Vieme, pokehdob ni su
se na plalil, jerbo sve je bilo oseguravanu. ^noCl doöla vu Ameriku 1 lak veő zuamo, jma,j (josla ápricalki 1 vode, céh marul je

— Koj svakoga konja m ore pót- ^ak se ta srozovita morska nesreéa dogoddá ZUOrel Zgorelo je 254 marhe; blizu tridesti 
kuvati. Ezer JoZei toluaiski kováé prijavil ranjeniki tak povédaju to nesreCu: Vnoei jezer kunlll je kvara

i V Ä  se
T w U i r  LokTie°M 8 p»rtnlkT»uTec ^  ‘*k ’ d" * i«> P"'»su »pravjli vun, ko|e su célé aneve ni mogli sveküinf)ma nocnm nn înirr. hiii 1«1глг1 .ог velike l>oh, predi, kak bi bili mu rano 

potkuvati. Tai kovaC je pred naj hmanjeáu 9 ma no' ' .m P°íin*? bili lakodjer zavezajj h i l r 0  • (a . . 1

remundo stal 1 bistro ju je vu 0 C1 gledal lu.,l̂ r>neln 9 tf)tin pák njih ga joá gori strah pogutnul ga Potlam kad su nrsta is-vu kávám, gde su se zabavljalt 1 kartab. . , pogumui ga. botiam kad su prsta is-
------------------ :  " "  "  " od ladje banda njirn je igrala. Dva put su ka,‘ ' mgde m naftl' Je Povedal’ da bormeS
zan kraj na. suknji gde je stouel kriz doti- cutili, da se ladja Iresnula, ali nije bilo nikaj Па! ** "e >fióe)0' êrbo on vn vel,kl 81,1 P0’ 
kai prsah detetovih. poznati, da je nekakva fahnga. Za cas sbu- gUlnUl . . . .  .

>Leda! í^eda!« skrikne ler izbuljenih niju oíiciri pulinké, da nek si prikapciju ... *íe s ,̂la - vu Januar mesecu se 
óéi pogledne Zeno. »Dete se opet ozivlava, braniteljski pojas Maálne su postale, ladja Pr,f>et,lo, da Tornj ca Gjure Zena vu Sat- 
poglednür je joá za onda dobro stala i mtko nije se !na[U ^  porodl,a' ko,u ,e laki na dvor

Zena skoCi od tál, kam se je bitila vu bunil tak dugó, doklam su né poéeli Cune gde ™ »»' "ial° "«rodjeno dele rez-
tugi svojega srdca. Dugó izpitavajuée gledi, do,i puáéati. Naj prije su Zenske i decu pus- f! ' 1 ,p0J,e ‘ beSllJU 8U sad na lri ,e,a 
treseői se; vu obraz svoga Ljubljenéka; a na 6 une, doklam je to trajalo banda je 0  su 1 1 Vke je vredna 
zatim ga stisne u svoj naruCaj. igrala Od kraja nekoji su ni átéli na Cun

у itii «I» kada su lampaSi pogasnuli i kmica O b z n a n e  u r e d n ik a .
. nastala svaki je samo svoj Zivot átél obra- P. M. Robadiheg ĵ. Vasu №pu i s veeeinim srcpm

baulas 1 Léda sedita skupa na híznom niti i takov pánik je nastal da su oficiri naP*sano p̂ en>o imaroo vec u rukah. Hvaia za vas vréden 
pragu, vbazamitnom ггаки prptuletnoga neko,e koji su se jako riváli dől, atrel.l, к‘4

mraka, tér opazujeta kako 9é * znCinja növi Med lein tóga, doála je zadnja minuta Prvi on'fn p°®*u 8 izdateijitvom u röc etupite. Primite naspga
Zivot u lom mladom bitju. Mesec razleva kraj ladje se je razkolil i vtunul, za tem sr,,aőnoga pozdrava'
svoj orientHlsk. sjaj. Kad se zdigne Mali, da pak céh* ladja svemi skupa, koji su joá na
oduese vposleljo dele joö uviek zasukano v nj0J bili. Slrahoviten krié . nlaC se ie d l
nezaáifo suknjo. Nekoji su predi pamet sgubili, kak su se

• Lédáit krikne Gaulas, na odprle vrata potopili. Smilh kapilan, koj je ladju vodil, Д  A D  Tf 17 1VI
v sobo. /% kad je videl, da neima viáe uikakve oomuCi, V /X V  ü i  v X  JLi lvX

• Tihuit Opomene ga ona: »Detespi!« vu glavu se alrelil Obramli su sedemslopel is mindig azt mondta, hogy ezepiök piuzéeérp,vHia-
• Leda !t govorion boljepolihotua. »Léda ! Puluikov, polopilo se 1635 duá. ^ ^ ‘ilhcí’j o b b ' t a í í h i í ü é!,stT
To j« Ml z« istinu Sin BoZji Ir » " •  P*Pf- I* ß ‘7  d? i«o '«  : Ä fÄ  k Ä Ä T c . .  2S№

Dele pak se je na te reéi genulo ins- P ,p beleZeu 1 misliju, da nebude se scheu a/E. Kapható mmden gyógyszertár- droge-
lU lela VCakal. Na dán viáeput omedleje Í tak £!Ä" v!ate*f,rlAr * minden e szakmába vágó üzletben,smtjaio . » I . , •, • Darnbja SO fillér. — Hasuulóképen csudálatosán be*M Kutnvak * . blab, da skorom nikaj nemore po- válik a Bergmann féle Ja n e  rau lilio m tejk r^m 

y ' |esti. К tomu pak i srdce je tak slabo, da í!,?.,í^,flnorn női кйг<,к m̂ övásAra. ennek tubusa2VO,,ar' nn, j a A , . . л 7O fillérért mindenütt kapható. 77410-40------------  negda óistam postaji tud.

. \ \  J



Sparíns. A. l o m
Varaidin, Ferenc Júzseí-tér.

Tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy a tavaszi- 
és nyári újdonságok legnagyobb része megérkezett. És pedig: 

Ruhára való gyapjúszövetek, zefirek, grenadínok, karín- 
nők, nyári ruhára való könnyű szövetek.

Tavaszi női- és  leány felöltök, selyemmel bél lelt kész 
csipkeblousok 5 koronán felüli árban, selyem blousok 7 К -tói 
kezdve n a g y  választékban kaphatók.

Férfi- és gyermekruhák, raglánok, rövid iDendyj telöltök 
stb. az első becsi gyárakból.

Xagy választék szőnyeg- és függönyökben stb.

S z o lid  k is z o lg á lá s !

Árverési hirdetmény.
Alul irt kir. közjegyző ezennel közhírré teszi, hogy a Csáktornyái Tárházak Rész- 

vénytársaság megkeresése folytán a z  F. Wiodhager gtindorli cég által a Csáktornyái 
Tárházaknál elhelyezett 120.920 kgr. tökmag a z  181 fi. évi XXXVI/. törvénycikk 449 g-a 
alapján folyó tUl'i. év i  m á ju s  hó 4-1 к  n ap já n  d é lü l  ám ? á r u k o r  я  С mi к to r ­
nyai T á r h á z u k  r a k t á r á b a n  megtni'tnndó

nyilvános á r v e r é s e n
négy részletben készpénzfizetés ellené ben a legtöbbet ígérőnek ylndutni fog 

Csú klon/yú)]^ 1912. április hő 2tí. •»

Dr. Is né V iktor
848  1— 1 k ir . k ö z je g y z ő .



Ennélfogva mindenkit, a ki valódi Zacherlint akar venni, nyomatékosan, A tisztességes becsületes kereskedő éberen ügyel arra, hogy ha v  voje
figyelmeztetünk, bogy utánzatoktól, melyek utóbbi időbér, megtévesztően hasonló utólérhetetlen hatásánál fogva közismert »ZACHERLINT« kér, ne akaszszon
üvegekben forgalomba kerülnek, az által óvakodjék, hogy pontosan ügyeljék a nyakába megtévesztő surrogatumot.
»Zacberliu« névre. j j Sajnos azonban vannak másféle kereskedők is

Nyomaton Fischel Fülöp (Strausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.



•■•v==*.s=r *-“ |paroS ós kereskedő előfizetőink névjegyzéke
P é k :  E r e d e t i  9 ! n g é r  v a r r ó g é p é k  : K ö t é lg y á r t ó :  V e n d é g l ő k :

i'etrice Viktor Csifctwrnv* SH|geI ^  Arpt,,.u lc i O iklurnyn ” ,,г",к HaJa> J ó /e .f O ákiorny,
íV‘trics Ágoston Csáktornya K ő fa r a g ó  é s  s i r k o k e s z í t ő : Peoeornik Ottó Csáktnrnva

B o r k e r e s k e d ő : F é r fi  s z a b ó i  ‘ r e t t e n t ik  B id e , ÍC zik iornya

Mayer Teettérek O kkiorey . S S # Í  ' 1 í . . . .  S t l ,  tFeh*r Л ш ~»
B n r b é lv  é s  f o d r á s z  • ж ^  . Antonov.es Józsel -* " * * ’"¥» ^ 1атЫ CaOBrnya

У F é r f i -  é s  n ő id iv a t á r u  . Ó r á s -  é s  é k s z e r é s z : Doutsph Jenő # Csáktornya
Ш а ,й , Nándor Ш Ы » . .  Zrinvi Viktor Cák.ornya Pollik Berni. Varai.,lm * 3 ( l  Ш

F ü s z e r k e r e e k e d é s :  P e z s g ő g y á r ,  S d ^  C-Äkt"™^
M é ze sk a lácso s  é s  v i a s z -  Maverceák Béla (kőszén. Murákén Pezsgőgyár Csáktornya Ragozta^ittván °von léglŐ  
g y e r t y a ö n t ő :  faszén, magvak és a S z á l l í tó  é s  d a M lc a k a r a e k e d Ö  • ^ »A vasúthoz« Csáktornya

Tihn iví Mibálvr I tamása »Műtrágyát Értékesítő- 't i  ’• ^ t e e f n .  К isszabad ka
Tihaty í Mihály Szövetkezet« raktára C*áktohiva Löbl Mór és Fia Gtdfctoittya I f f f f f  Stridóvár

B u to r r a k t a r :  GrAner Testvérek' Csáktornya __ . . . . . .  . SőjTörv János Drávansgyfalu
Mráz Testvérek Csáktornya U f l -  n ° l< K v a tf J416Kr^jfta------ DouUcb Adolf. nagyv Drávavásárbelv

Horák Ödön (bútor- és lfj. Premecz Miklós Csáktornya A t f t f P W r u :  Kovács Mihály korcsm. Drávavásárhely
Koiiorsőraktárt C«áktornva l^ulsch Salamon Csáktornya Kelemen Hela Csák tor вф» T á |A 4 f ö l g ykoporsoraktár) Csáktornya i]ir|cbsohn Honr|  Csáktornya w U t m á f t  Bálin? . ' fcsénAlona

Hirschler Ármin Varatdin Mattersdorfer N Perlak V a s k e r e é k f id é s r :  I Аи4|чр fW V H P fr é  Jjtlau-
Leitmanii György Nyirvölgy „  zál-tér 13

C ip é s z  : Slráhia Testvérek Csáktorn\a , V-, ° (oda Kozják Mihály Kisszabadka
Binder Karoly Csáktornya Baumhack Rezső Swntilona

Masztnak József Csáktornya K á v ó h á z : Prosten ik Gusztáv Csáktornya Nádai József Ligetfalva Petáncxi savanyú-

Meekó Bilint C * n . .  r t fa l j  Mit Zrínyi kivrbiza C ik .dkny, „ K r l e U l y -  « № » « « «  »“ I*'**.
D iv a ta r u h a z  • Deutsch Jenő Csáktornya ó o r s z u r o g y a r . ^ É a m n i M S - i r t ш .

Gerstmann Lipót Otthon RnrCzog Kandót déllvasfiti V a a z o n k e r e s k e d ó  .
Ciszt és Brodnyák Stridóvár kavéháza Csáktornya vendéglős f | | f l f f ) ( ) y f | t j i y  |J J  J  C ^ í)ét»yb

1

Könyv-, papir- és zenemükereskedés. könyvnyomda, köoyvjkö^get,; STRACSZ iStÁKWR Csáktornya



Egy jó állapotbán levő 
szabadon futó

P Íti-m e  М Ц \

------------------eladó.----------------- -

H a lá sz  N ánd o r
v e g y e s k e re s k e d ő n é l

C sá k to rn y a .

Egy erkölcsileg és anyagilag 
megbízható

щщш le iüelo
ki úgy a magyar mint a honát 
nyelvet írásban és szóban bírja 
azonnal alkalmazást talál.

Bővebb felvilágosítást

Graner Testvéreknél Csáktornyán
»47 1—*

■Г------------------------------------------------------------------------------- Ш I
Я  Budapesti Höztaloe Ipartestúlet védnöksége alatt álló

B Ú T O R C S A R N O K
és h ite ls zö v e tk e ze t

az Orsz. Közp. Hitelszövetkezel tagja, 12 é v e  fe n n á l l ,  Hhívja a n é bútor- 
vásárló közönség ügyeimét, a Vili., JÓZSef-kÖrÚt 2 8 . (Bérkocsis-utca sarok i. 
valamint IV. k é r .  F e r e n c i e k - t e r e  1. sz .  (K irá ly i b é r p a l o t a )  újonnan 

átalakítóit helyiségeiben r e r id e z e t t

lakásberendezési kiállítás
megtekintésére, raktárunk, mely a leguagyobbaz országbai>, a legegyszerűbbtől a legfino­
mabb kivílejü, művészek állal tervezett szakbizottság állal felülvizsgált bnlorokból áll

Teljes lakásberendezéseket művészi tervek szerint készítünk,
— m i n d e n  d a r a b  jó tá l l á s  m e l l e t t  a d a t ik  el. —

.........   ................ ■ ■ ■■•......—á

Kerékpárok Bicikli
n u g y lm n  ésA-j&ejrte* d , r a b  / *  r T O R P K l)Ó - R I n y ' s d o h ü í o r i S V
szabadon futóiul, hat! (‘kezessel, egy évi jóiul- , \j0 »■ , • „ , ."  y ,

lies,,/ no korunktól J ’ JJ  Je,ln" dol,r° '
ГпеитаПк egy garnitúra 1Яkoránktól, — Г— м шпат ш h , ne dal je, /vunajsi gum mi zu „В r e  a <5 jedmi

„Hegyi kaisó* gumim (fehirgsmiintel) egy garnitúra, od копте dűlje, za kője se l 
évi jótállással garnitúraként Ha koronától, le to dobro stoji.

, »L égsnlvuttyuk" (Ритрет РвО koronától, „P um pe od PfiO копте dűlje,
- Íj Ampák 2т,ЧО koronától, „ Л ,v in pasi od .?•«>#> korune dűlje,
„ fsá n co k“ ?• -- koronától, „Punci" oil 2*— korune dalje.

„Pertuink4 *•— koronától feljebb. úgy ezek „Pertu// od korune dalje
összes alkatrészei versenyen kívüli / svi drngi komadi. koji к hid kin spadaju 

olcsó Aruk mellett csuk su po unj fa lesi ele ni za dobiti pri

> Wnskn Jánosnál a* / » h a t ó k ,
OK AZ,Mariah llferp/atx Л.sxAm. „ MHriohll/or/tlatx A 'o. ti

. H enrtelések nyom hun t e lje s ü lé in e k . \u r e r tb I se  ortmuh o b sk rh ljo .
. . .  HSU I— *

Az emberi kéz j 
mint sérvkötő 

SEiSAiiós mmr
Kérjen ingyen p rospectust!

Z árt borítékban  portóm én élesen küld

riUITZEl Ш М К Ш
speciális orvosi rendelő in téze t
ЦфАреЯ. VII.. N. FVtaMM.
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